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يرلنـدا الـشمالية،    أألمانيا، البرتغـال، فرنـسا، المملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى و                 
  مشروع قرار: الولايات المتحدة الأمريكية

  
  ،إن مجلس الأمن  
ــه إذ يــــشير    ــية ) ٢٠١٢ (٢٠٤٢و ) ٢٠١٢ (٢٠٤٣إلى قراريــ ــه الرئاســ وإلى بياناتــ
  ،٢٠١٢أبريل /سان ني٥ و ٢٠١٢ مارس/ آذار٢١ و ٢٠١١أغسطس / آب٣المؤرخة 
ــه القـــوي بـــسيادة ســـوريا واســـتقلالها ووحـــدتها وســـلامتها   وإذ يعيـــد تأكيـــد    التزامـ

  الإقليمية، وبمقاصد الميثاق ومبادئه، 
 دعمه للمبعوث الخاص المشترك للأمـم المتحـدة وجامعـة الـدول             وإذ يعيد أيضا تأكيد     

 المـؤرخ   A/RES/66/253ية العامةالعربية، كوفي عنان، وللعمل الذي يقوم به، وفقا لقرار الجمع
 وللقرارات ذات الصلة الصادرة عن جامعة الدول العربية، مـن أجـل             ٢٠١٢فبراير  /شباط ١٦

  ،)٢٠١٢ (٢٠٤٢كفالة التنفيذ الكامل لخطته ذات النقاط الست المرفقة بالقرار 
ف  استخدام السلطات السورية المتزايد للأسلحة الثقيلـة، بمـا في ذلـك القـص              وإذ يدين   

العــشوائي مـــن الــدبابات والطـــائرات المروحيــة في المراكـــز الــسكانية، وعـــدم ســحب قواتهـــا      
 مــن القــرار ٢وأســلحتها الثقيلــة لتعيــدها إلى ثكناتهــا خلافــا لمــا هــو منــصوص عليــه في الفقــرة   

٢٠١٢ (٢٠٤٣(،  
العنف المسلح بجميع أشكاله بما فيه العنف الذي تمارسـه جماعـات المعارضـة              وإذ يدين     

الأسـف   عـن  ويعـرب عن بالغ الانزعاج إزاء استمرار تصاعد حـدة العنـف،         ويعرب  سلحة،  الم
  العميق لموت آلاف عديدة من الأشخاص في سوريا، 

الواســـعة الانتـــشار لحقـــوق الإنـــسان مـــن جانـــب  اســـتمرار الانتـــهاكات وإذ يـــدين   
 رضــةجماعــات المعاالــسلطات الــسورية، وكــذلك أي انتــهاكات لحقــوق الإنــسان ترتكبــها       

   إلى وجوب محاسبة المسؤولين عن ذلك، يريش وإذالمسلحة، 
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سلسلة التفجيرات الـتي زادت الوضـع تعقيـدا وجعلتـه أشـد فتكـا، وبعـضها         وإذ يدين     
  يعد مؤشرا لوجود جماعات إرهابية منظمة تنظيماً جيداً، 

ت إزاء تــردي الحالــة الإنــسانية وعــدم كفالــة تقــديم المــساعدا وإذ يعــرب عــن اســتيائه  
 مــن خطــة المبعــوث ٣الإنــسانية في حينــها لجميــع المنــاطق المتــضررة مــن القتــال خلافــا للنقطــة  

 دعوته الأطراف الـسورية إلى الـسماح بوصـول مـوظفي            تأكيدوإذ يكرر   النقاط الست،    ذات
الهيئات الإنسانية فورا وبشكل كامل ودون عراقيـل إلى كـل الـسكان المحتـاجين إلى المـساعدة،                  

 جميـع الأطـراف في      وإذ يـدعو  لـسكان المـدنيين الـذين هـم بحاجـة إلى الإجـلاء،              وبوجه خاص ا  
ســـوريا، ولا ســـيما الـــسلطات الـــسورية، إلى أن تتعـــاون بـــشكل كامـــل مـــع الأمـــم المتحـــدة  

  والمنظمات الإنسانية المعنية لتيسير تقديم المساعدة الإنسانية؛
ن المرافـق الـتي تـديرها    اسـتمرار احتجـاز الآلاف مـن الـسوريين في شـبكة م ـ       وإذ يدين   

 من خطـة النقـاط الـست،        ٦ و   ٤الحكومة ويأسف لعدم احترام حرية التجمع خلافا للنقطتين         
وتـيرة ونطـاق الإفـراج عـن الأشـخاص المحتجـزين تعـسفا              إلى الحاجة الملحة لتكثيـف       وإذ يشير 

ك التظـاهر   حق السوريين في التمتع بحرية التجمـع، بمـا في ذل ـ           وإذ يكرر تأكيد  وتوسيع نطاقه،   
بشكل سلمي، وكفالة حريـة التنقـل للـصحفيين في جميـع أنحـاء البلـد، في إطـار تهيئـة الظـروف                     

  اللازمة للقيام بعملية انتقالية سياسية،
تقرير الأمين العام عن بعثة الأمـم المتحـدة للمراقبـة في الجمهوريـة العربيـة                 في وقد نظر   

بموظفي البعثة لما يبذلونه من جهـود متواصـلة          وإذ يشيد ،  ٢٠١٢يوليه  / تموز ٦السورية المؤرخ   
 لأن فـشل الأطـراف في تنفيـذ خطـة النقـاط            وإذ يعرب عـن اسـتيائه     في أجواء خطرة ومتقلبة،     

ــى الوصــول لأغــراض الرصــد، والاســتهداف       ــود المفروضــة عل الــست ومــستوى العنــف والقي
توصـية الأمـين العـام بـأن         وإذ يؤيـد  المباشر، عوامل أدت إلى تعطيل الأنـشطة التنفيذيـة للبعثـة،            

  يُنظر في إحداث تحول في هيكل البعثة وتركيزها،
أن الإسراع بإحراز تقدم في إيجاد حـل سياسـي يمثـل أفـضل فرصـة لتـسوية                   وإذ يؤكد   

ــة في ســوريا بــصورة ســلمية،    ــامي الــصادر عــن    وإذ يرحــبالحال ــان الخت ــصدد بالبي  في هــذا ال
 إلى أن وإذ يـشير يونيـه،   / حزيـران  ٣٠لمبعـوث في    اجتماع مجموعة العمـل المعقـود بـدعوة مـن ا          

ــة ذات          ــة انتقالي ــة عملي ــدوء شــرط أساســي لتهيئ ــسلامة واله ــن ال ــدم صــوب جــو م إحــراز تق
  مصداقية،
ــة في     وإذ يرحــب    ــدول العربي ــة جامعــة ال ــسورية الــذي عُقــد برعاي بمــؤتمر المعارضــة ال

ول العربيــة الراميــة إلى  بوصــفه جــزءا مــن جهــود جامعــة الــد٢٠١٢يوليــه / تمــوز٣القــاهرة في 
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علـــى المزيـــد مـــن الاتـــساق فيمـــا بـــين ويـــشجع إشـــراك المعارضـــة الـــسورية بجميـــع أطيافهـــا، 
  المعارضة، جماعات
 أن يقدم الـدعم     ٢٠١٢يوليه  / تموز ٦إلى دعوة الأمين العام مجلسَ الأمن في        وإذ يشير     

ــةالــلازم ويــضمن ممارســة ضــغط مــستمر وموحــد وفعــال علــى جميــع الأطــراف الم     ــة لكفال  عني
الامتثال لقراراته وتهيئة الظروف المواتية لنجاح حل سياسي على النحـو الـذي توختـه مجموعـة                 

  العمل،
  أن الحالة في سوريا تشكل تهديدا للسلام والأمن الدوليين،وإذ يقرر   
  بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،وإذ يتصرف   
عد حـدة العنـف وفـشل الأطـراف، وبخاصـة      إزاء تصايعرب عن القلق البالغ      - ١  

 ٢٠٤٢الـــسلطات الـــسورية، في تنفيـــذ خطـــة المبعـــوث ذات النقـــاط الـــست المرفقـــة بـــالقرار  
ــإجراء حــوار سياســي         )٢٠١٢( ــسمح ب ــأنه أن ي ــن ش ــز سياســي م ــة حي ــا يحــول دون تهيئ ، مم

ــورا، ودون انتظــار لإجــراءات مــن     ويهيــب مغــزى،  ذي ــزام ف ــد الالت ــة أن تعي ــالأطراف كاف ب
  جانب الأطراف الأخرى، بالوقف الدائم للعنف بجميع أشكاله وبتنفيذ خطة النقاط الست؛

ــاملايؤيــــد    - ٢   ــدا كــ ــة العمــــل في    تأييــ ــامي الــــصادر عــــن مجموعــ ــان الختــ البيــ
  ؛)انظر المرفق(يونيه وما تضمنه من خطوط توجيهية ومبادئ /حزيران ٣٠
  

   المبعوث ذات النقاط الستالتنفيذ الفوري لخطة: تهيئة العملية الانتقالية    
ــذ يطالــب  - ٣   ــشامل والفــوري  بالتنفي ــراح النقــاط   العاجــل وال ــع عناصــر اقت  لجمي

بهـدف الإنهـاء الفـوري      ) ٢٠١٢ (٢٠٤٢الست الذي قدمه المبعوث على النحو المرفق بالقرار         
لكل أعمال العنف وانتهاكات حقـوق الإنـسان وتـأمين وصـول المـساعدات الإنـسانية وتيـسير                 

ة انتقــال سياســي بقيــادة ســوريا علــى النحــو المــبين في المرفــق، بمــا يفــضي إلى إقامــة نظــام  عمليــ
سياســـي تعـــددي ديمقراطـــي يتمتـــع فيـــه المواطنـــون بالمـــساواة بـــصرف النظـــر عـــن انتمـــاءاتهم  

ــسلطات         أو ــين ال ــدء حــوار سياســي شــامل ب ــها ب ــداتهم، بوســائل من ــة أو معتق أصــولهم العرقي
  ارضة السورية؛ السورية وجميع أطياف المع

ــرر  - ٤   ــه كــل      يق ــق من ــشكل واضــح يمكــن التحق ــسورية ب ــسلطات ال ــذ ال  أن تنف
وعلـى نحـو مـا يـنص عليـه القـراران           الالتزامات الـتي وافقـت علـى الوفـاء بهـا في التفـاهم الأولي                

وقـــف تحركـــات القـــوات نحـــو المراكـــز     ) أ: (، وهـــي)٢٠١٢ (٢٠٤٣و ) ٢٠١٢ (٢٠٤٢
ــسكانية، و  ــف كــل اســتخ  ) ب(ال ــز، و    وق ــك المراك ــة في تل إكمــال ) ج(دام للأســلحة الثقيل

ســحب الحــشود العــسكرية في المراكــز الــسكانية وحولهــا، وكــذلك ســحب قواتهــا وأســلحتها   
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الثقيلة من المراكز السكانية لتعود إلى ثكناتهـا أو إلى مواقـع نـشر مؤقتـة لتـسهيل وقـف مـستمر                      
  لأعمال العنف؛ 

 بمــا في ذلــك المعارضــة، بــالوقف الفــوري جميــع الأطــراف في ســوريا،يطالــب   - ٥  
بيئة مواتية لوقف العنـف بـشكل    لجميع أعمال العنف المسلح بكل أشكاله، على نحو يتيح تهيئة 

  ؛تقودها سورياسياسي  عملية انتقال دائم ولإجراء
إزاء تزايـد أعـداد اللاجـئين والمـشردين داخليـا نتيجـة              يعرب عن قلقـه البـالغ       - ٦  

للجهــود الكــبيرة الــتي تبــذلها الــدول المتاخمــة لــسوريا     عــن تقــديرهويعــربللعنــف المتواصــل، 
 إلى مفوضـية الأمــم  ويطلـب لمـساعدة الـسوريين الفـارين عـبر الحـدود الـسورية نتيجـة للعنـف،         

المتحـــدة لـــشؤون اللاجـــئين تقـــديم المـــساعدة حـــسب طلـــب الـــدول الأعـــضاء الـــتي تـــستقبل   
  المشردين، هؤلاء

  
  العملية الانتقالية    

جميع الأطراف السورية بالعمل مع مكتب المبعـوث الخـاص المـشترك للتعجيـل              يطالب    - ٧
بتنفيذ الخطة الانتقالية المبينة في البيان الختامي على نحـو يكفـل سـلامة الجميـع في منـاخ يـسوده               

  الاستقرار والهدوء؛ 
  

  المساءلة
حقـوق   وجوب محاسبة جميـع المـسؤولين عـن انتـهاكات وخروقـات              إلىيشير    - ٨  

  في ذلك أعمال العنف؛ الإنسان، بما
ــة    يقــرر  - ٩   ــة المــستقلة المعني ــة التحقيــق الدولي ــيح الحكومــة الــسورية إلى لجن  أن تت

بسوريا وإلى جميع الأفـراد العـاملين باسمهـا فـرص الـدخول والوصـول بـشكل فـوري إلى جميـع                      
ع لجنــة التحقيــق في  أن تتعــاون الــسلطات الــسورية تعاونــا كــاملا م ــويقــررالمنــاطق الــسورية، 
  اضطلاعها بولايتها؛

  
  بعثة الأمم المتحدة للمراقبة في الجمهورية العربية السورية    

 تجديد ولاية بعثة الأمم المتحـدة للمراقبـة في الجمهوريـة العربيـة الـسورية                يقرر  - ١٠  
ر مـع    يوما، بنـاء علـى توصـية الأمـين العـام بإعـادة تـشكيل البعثـة لزيـادة دعـم الحـوا                       ٤٥لفترة  

الأطـراف وفيمــا بينـها، وزيــادة الاهتمــام بالمـسار الــسياسي ومــسائل الحقـوق المبينــة في عناصــر     
  خطة النقاط الست؛
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 الأمين العام الاحتفاظ بالحد الأدنى مـن قـدرة المـراقبين العـسكريين            إلى يطلب  - ١١  
 الـسياسي   والعنصر المدني اللازم للمضي قدما في خطة النقاط الـست عـن طريـق تيـسير الحـوار                 

  والاضطلاع بمهام التحقق وتقصي الحقائق؛ 
 علـى وجـوب     ويؤكد مـن جديـد     جميع الهجمات التي تستهدف البعثة،       يدين  - ١٢  

 الأطــراف بــضمان ويطالــبمحاســبة مــرتكبي الهجمــات الــتي تــستهدف أفــراد الأمــم المتحــدة،   
 المـسؤولية الرئيـسية      أن ويؤكـد سلامة أفراد البعثة دون المـساس بحريتـهم في التنقـل والوصـول،              

  عن ذلك تقع على عاتق السلطات السورية؛
:  الحكومــة الــسورية بكفالــة عمــل البعثــة بفعاليــة، وذلــك مــن خــلال  يطالــب  - ١٣  

تيسير النشر السريع بدون عراقيل لأفرادهـا وقـدراتها حـسب مـا يلـزم لتنفيـذ ولايتـها؛ وكفالـة                     
هــو ضــروري   عراقيــل حــسب مــاتمكينــها مــن التنقــل والوصــول بــشكل كامــل وفــوري ودون

مــشددا في هــذا الــصدد علــى ضــرورة أن تتوصــل الــسلطات الــسورية والأمــم  لتنفيــذ ولايتــها، 
؛ وعـدم إعاقـة اتـصالاتها؛      المتحدة بسرعة إلى اتفـاق بـشأن أصـول النقـل الجـوي الملائمـة للبعثـة                

ســـوريا وتمكينـــها مـــن الاتـــصال بحريـــة وفي إطـــار مـــن الخـــصوصية بـــالأفراد في جميـــع أرجـــاء 
  البعثة؛ الانتقام من أي شخص بسبب تواصله مع دون

  
  الامتثال    

 أعــلاه ٤ أنــه في حالــة عــدم امتثــال الــسلطات الــسورية لأحكــام الفقــرة يقــرر  - ١٤  
ــدابير المنــصوص عليهــا في        ــه ســيفرض علــى الفــور الت ــام، فإن ــا في غــضون عــشرة أي ــالا تام امتث

   من ميثاق الأمم المتحدة؛٤١ المادة
  

  لاغ والمتابعةالإب    
 إلى الأمين العام أن يقدم إلى المجلس تقريرا عـن تنفيـذ جميـع الأطـراف          يطلب   - ١٥  

   يوما بعد ذلك؛١٥ أيام من اتخاذه، وكل ١٠في سوريا لهذا القرار في غضون 
 تقييم تنفيذ هذا القـرار والنظـر في اتخـاذ خطـوات إضـافية               يعرب عن اعتزامه    - ١٦  

  حسب الاقتضاء؛
  . إبقاء المسألة قيد نظرهرريق  - ١٧  
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  المرفق
  االبيان الختامي الصادر عن مجموعة العمل من أجل سوري    

  
 ، اجتماعـاً  ٢٠١٢يونيـه   / حزيـران  ٣٠استضاف مكتب الأمـم المتحـدة في جنيـف، في             - ١

 من الأمين العام للأمم المتحدة والأمـين العـام لجامعـة الـدول العربيـة ووزراء خارجيـة                   ضمّ كلاً 
وفرنــسا ) رئــيس مــؤتمر قمــة جامعــة الــدول العربيــة(روســي وتركيــا والــصين والعــراق اد الالاتحــ

رئيـسة مجلـس   (والكويـت  ) رئيسة لجنـة جامعـة الـدول العربيـة لمتابعـة الوضـع في سـوريا         (وقطر  
ــة   ــدول العربي ــابع لجامعــة ال ــة الت ــا العظمــى وأيروالمملكــة المتحــدة) وزراء الخارجي ــدا  لبريطاني لن

ــشمالية  ــات المتحــدة  والال ــة ولاي ــسامية  الأمريكي ــة الاتحــاد الأوروبي ال ــة  وممثل ــشؤون الخارجي لل
، برئاسـة المبعـوث الخـاص المـشترك      السياسة الأمنية، بوصفهم مجموعة العمل من أجـل سـوري         وا

 .سورياللأمم المتحدة وجامعة الدول العربية ل

خطـورة الحالـة في     البـالغ إزاء  جـزعهم   مـن منطلـق     اجتمع أعـضاء مجموعـة العمـل        قد  و  - ٢
ــة الــسورية  ــة العربي ــدين أعــضاء المجموعــة بــشدة تواصــل وتــصعيد أعمــال القتــل    .الجمهوري  ويُ

ويساورهم بالغ القلق إزاء عـدم حمايـة المـدنيين واشـتداد            . والتدمير وانتهاكات حقوق الإنسان   
فطبيعـة  . لمـشكلة العنف وإمكانية استمرار تفاقم حدة التراع في البلد، وإزاء الأبعاد الإقليميـة ل       

 . مشتركاً دولياً وعملاً موحداًالأزمة وحجمها غير المقبولين يتطلبان موقفاً

 واسـتقلالها ووحـدتها     الجمهورية العربيـة الـسورية    ويلتزم أعضاء مجموعة العمل بسيادة        - ٣
وهـم عـازمون علـى العمـل علـى نحـو مـستعجل ومكثّـف مـن أجـل                    . الوطنية وسلامة أراضـيها   

 ابــدء عمليــة سياســية بقيــادة ســوري تيــسير  ولانتــهاكات حقــوق الإنــسان ووضــع حــد للعنــف
ــه مــن أن يحــدّ      ــة تلــبي التطلعــات المــشروعة للــشعب الــسوري وتمكّن ــة انتقالي د تفــضي إلى عملي

 .مستقبله بصورة مستقلة وديمقراطية

حـدّد أعـضاء مجموعـة العمـل خطـوات وتـدابير            ) أ( ، لهذه الأهـداف المـشتركة     وتحقيقاً  - ٤
ــة الن    ــل لخطـ ــذ الكامـ ــأمين التنفيـ ــراف لتـ ــذها الأطـ ــن   تتخـ ــراري مجلـــس الأمـ ــست وقـ ــاط الـ قـ

 للعنـــف بكافـــة أشـــكاله؛     فوريـــاً ، بمـــا يـــشمل وقفـــاً  )٢٠١٢ (٢٠٤٣ و) ٢٠١٢( ٢٠٤٢
ــة ل   )ب( ــادئ وخطــوط توجيهي ــام باتفقــوا علــى مب ــا  لقي ــة سياســية تلــبي التطلع ــة انتقالي ت عملي

يمكنـهم اتخاذهـا لتنفيـذ مـا تقـدّم          الـتي   جراءات  الإ اتفقوا على    )ج(المشروعة للشعب السوري؛    
وهـم  . سورياعملية سياسية بقيادة    القيام ب  لجهود المبعوث الخاص المشترك من أجل تيسير         دعماً

مقتنعون بأن ذلك يمكن أن يشجِّع ويدعم إحراز تقدم في الميدان وسيساعد على تيـسير ودعـم            
 .سورياعملية انتقالية بقيادة قيام بال
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الخطوات والتـدابير الـتي حـددتها الأطـراف لتـأمين التنفيـذ الكامـل لخطـة النقـاط الـست                         
ــن   ــراري مجلـــس الأمـ ــا يـــشمل )٢٠١٢ (٢٠٤٣ و) ٢٠١٢( ٢٠٤٢وقـ الوقـــف ، بمـ

  للعنف بكافة أشكالهالفوري

ــراري مجلــس         - ٥ ــست وق ــاط ال ــذ خطــة النق ــى الأطــراف أن تنف ــنيجــب عل  ٢٠٤٢ الأم
 : لهذه الغايةوتحقيقاً.  كاملاً تنفيذاً)٢٠١٢ (٢٠٤٣ و) ٢٠١٢(

 بوقـف دائـم للعنـف المـسلّح بكافـة           يجب على جميع الأطـراف أن تلتـزم مجـدداً           )أ(  
.  وبــدون انتظــار إجــراءات مــن الأطــراف الأخــرىأشــكاله وبتنفيــذ خطــة النقــاط الــست فــوراً

سلحة أن تتعاون مع بعثـة الأمـم المتحـدة للمراقبـة            ويجب على الحكومة ومجموعات المعارضة الم     
 ة البعثة؛ لولاي وفقاًالخطة بتنفيذ دماًبهدف المضي قُالجمهورية العربية السورية في 

يجب أن يُعزَّز وقف العنـف المـسلح بـإجراءات فوريـة وذات مـصداقية وباديـة                   )ب(  
نــود الأخــرى مــن خطــة النقــاط  لتنفيــذ البالجمهوريــة العربيــة الــسوريةللعيــان تتخــذها حكومــة 

 :الست، بما يشمل

ــسفاً       ‘١’   ــراج عــن الأشــخاص المحتجــزين تع ــيرة الإف ــف وت ــه وتوســيع تكثي ، نطاق
يشمل على وجه الخصوص الفئات الضعيفة، والأشـخاص الـذين شـاركوا              بما

في أنــشطة سياســية ســلمية؛ ووضــع قائمــة بجميــع الأمــاكن الــتي يُحتجــز فيهــا  
ا دون تـأخير عـن طريـق القنـوات المناسـبة؛ والعمـل         هؤلاء الأشخاص وتقديمه  

 على تنظيم الوصول إلى هذه المواقع؛ والـرد بـسرعة عـن طريـق القنـوات                 فوراً
المناسبة على جميع الطلبات المكتوبـة المتعلقـة بالحـصول علـى معلومـات بـشأن               

 بالوصول إليهم أو الإفراج عنهم؛ هؤلاء الأشخاص أو

جميع أرجاء البلد للصحفيين وكفالـة مـنحهم تأشـيرات          كفالة حرية التنقل في       ‘٢’  
 وفق سياسة غير تمييزية؛

علــى النحــو الــذي  الجمعيــات وحــق التظــاهر الــسلمي تــشكيلاحتــرام حريــة   ‘٣’  
 .يكفله القانون

 الاحتــرام الكامــل تبــدييجــب علــى جميــع الأطــراف، في جميــع الظــروف، أن    )ج(  
ة في الجمهورية العربية الـسورية وأن تتعـاون مـع البعثـة             لسلامة وأمن بعثة الأمم المتحدة للمراقب     

 ؛وتسهل مهمتها بصورة كاملة في جميع المجالات

يجب على الحكومة، في جميـع الظـروف، أن تتـيح لجميـع المنظمـات الإنـسانية                   )د(  
ويجـب علـى   .  وبـصورة كاملـة الوصـول لـدواع إنـسانية إلى جميـع المنـاطق المتـأثرة بالقتـال                فوراً
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ة وجميــع الأطــراف أن تتــيح إخــلاء الجرحــى، وأن تتــيح مغــادرة جميــع المــدنيين الــذين    الحكومــ
ويجب على جميع الأطراف أن تتقيّد بالكامل بالتزاماتها بموجب القـانون الـدولي،             . يودّون ذلك 

 .بما يشمل التزاماتها المتعلقة بحماية المدنيين
  

 سورياعملية انتقالية بقيادة لقيام بالمبادئ والخطوط التوجيهية المتفق عليها ل    

 انتقاليـة بقيـادة     للقيام بعملية ية  اتفق أعضاء فريق العمل على المبادئ والخطوط التوجيه         - ٦
 .الوارد أدناه، على النحو سوريا

 :يةًانتقالعملية  الجمهورية العربية السوريةأي تسوية سياسية يجب أن تقدِّم لشعب   - ٧

الجمهوريـــة العربيـــة كـــن أن يتـــشاطره الجميـــع في  يم مـــستقبلياًتـــيح منظـــوراًت  )أ(  
 ؛السورية

 حدِّد خطوات واضحة وفق جدول زمني مؤكد نحو تحقيق ذلك المنظور؛تُ  )ب(  

 نفَّذ في جو يكفل السلامة للجميع ويتسم بالاستقرار والهدوء؛تيمكن أن   )ج(  

 .ية مصداقتكون ذات بسرعة، دون مزيد من إراقة الدماء، وايمكن بلوغه  )د(  

أعربــت الــشريحة العريــضة مــن الــسوريين الــذين استُــشيروا عــن   - منظــور للمــستقبل  - ٨
 :وثمة رغبة جامحة في إقامة دولة. الجمهورية العربية السوريةتطلعات واضحة لشعب 

 للجهات الفاعلة الـسياسية القائمـة      تكون ديمقراطية وتعددية بحق، وتتيح حيزاً       )أ(  
ويعـني هـذا   . يب لتتنافس بصورة نزيهة ومتساوية في الانتخابات   وتلك التي نشأت منذ عهد قر     

 يتجــاوز مرحلــة  دائمــاً أن الالتــزام بديمقراطيــة متعــددة الأحــزاب يجــب أن يكــون التزامــاً أيــضاً
 ؛جولة أولى من الانتخابات

ــة     )ب(   ــايير الدوليـ ــل للمعـ ــساءلة    لحتمتثـ ــضاء، ومـ ــتقلال القـ ــسان، واسـ ــوق الإنـ قـ
 أن يقتـصر الأمـر علـى مجـرد صـياغة التـزام مـن هـذا         ولـيس كافيـاً  . نونالحاكمين، وسـيادة القـا    

 ؛فمن اللازم إتاحة آليات للشعب لكفالة وفاء الحاكمين بتلك الالتزامات. القبيل

فــلا مجــال للطائفيــة أو التمييــز علــى .  متــساوية للجميــع وحظوظــاًتتــيح فرصــاً  )ج(  
 بــأن تأكــد الطوائــف الأقــل عــدداً ويجــب أن ت. أســاس عرقــي أو ديــني أو لغــوي أو غــير ذلــك  

 .حقوقها ستحترم

ــة لــن ينتــهي الــتراع في   - خطــوات واضــحة في العمليــة الانتقاليــة   - ٩ الجمهوريــة العربي
حتى تتأكد كل الأطراف مـن وجـود سـبيل سـلمي نحـو مـستقبل مـشترك للجميـع في                      السورية
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 رجعـة فيهـا تتّبعهـا       ومن ثمّ، فمن الجـوهري أن تتـضمن أيـة تـسوية خطـوات واضـحة لا                . البلد
وتــشمل الخطــوات الرئيــسية لأيــة عمليــة انتقاليــة  . العمليــة الانتقاليــة وفــق جــدول زمــني محــدد 

 :يلي ما

إقامــة هيئــة حكــم انتقاليــة باســتطاعتها أن تُهيّــئ بيئــة محايــدة تتحــرك في ظلــها   )أ(  
ويمكـن أن تـضم     . هيئـة الحكـم الانتقاليـة كامـل الـسلطات التنفيذيـة           تمـارس   و. العملية الانتقالية 

 ويجب أن تُشكّل علـى أسـاس        ،والمعارضة ومن المجموعات الأخرى   الحالية  أعضاء من الحكومة    
 ؛الموافقة المتبادلة

ولا بـد مـن تمكـين جميـع فئـات           . هو من يقرر مستقبل البلـد     السوري  الشعب    )ب(  
ويجـب  . ار الـوطني   من المشاركة في عمليـة الحـو        ومكوناته في الجمهورية العربية السورية     المجتمع

 أي أن مـن     - أن تكـون مجديـة       للجميع فحسب، بـل يجـب أيـضاً        ألا تكون هذه العملية شاملة    
 ؛الواجب تنفيذ نتائجها الرئيسية

ــة         )ج(   ــاد النظــر في النظــام الدســتوري والمنظوم ــذا الأســاس، يمكــن أن يع ــى ه عل
 ؛امتُعرض نتائج الصياغة الدستورية على الاستفتاء العأن و. القانونية

بعد إقامة النظام الدستوري الجديد، من الـضروري الإعـداد لانتخابـات حـرة                )د(  
 ؛ونزيهة وتعددية وإجراؤها لشغل المؤسسات والهيئات الجديدة المنشأة

 . في جميع جوانب العملية الانتقالية كاملاًمن الواجب أن تُمثّل المرأة تمثيلاً  )هـ(  

بيـد أن   . ما من عملية انتقالية إلا وتنطوي على تغيير        - السلامة والاستقرار والهدوء    - ١٠
من الجوهري الحرص على تنفيذ العملية الانتقاليـة علـى نحـو يكفـل سـلامة الجميـع في جـو مـن             

 :ويتطلب ذلك. الاستقرار والهدوء

فيجـب علـى جميـع الأطـراف أن تتعـاون           . توطيد الهدوء والاستقرار الكـاملين      )أ(  
ويـشمل ذلـك إكمـال      . ة لكفالـة وقـف أعمـال العنـف بـصورة دائمـة            مع هيئـة الحكـم الانتقالي ـ     

عمليات الانسحاب وتناول مسألة نـزع سـلاح المجموعـات المـسلحة وتـسريح أفرادهـا وإعـادة                  
 ؛إدماجهم

اتخــاذ خطــوات فعليــة لكفالــة حمايــة الفئــات الــضعيفة واتخــاذ إجــراءات فوريــة   )ب(  
 كفالــة التعجيــل بإكمــال ومــن الــضروري أيــضاً. جــةلمــسائل الإنــسانية في المنــاطق المحتاالمعالجــة 

 ؛عملية الإفراج عن المحتجزين

فمـن الواجـب    . استمرار المؤسسات الحكومية والموظفين مـن ذوي الكفـاءات          )ج(  
ويشمل ذلك فيمـا يـشمل قـوات الجـيش          . الحفاظ على الخدمات العامة أو استعادة سير عملها       
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ــن  ــر الأمـ  ـــ  . ودوائـ ــى جمي ــيّن علـ ــك، يتعـ ــع ذلـ ــر    ومـ ــا دوائـ ــا فيهـ ــة، بمـ ــسات الحكوميـ ع المؤسـ
تعمـل   الاستخبارات، أن تتصرف بما يتماشى مع معايير حقـوق الإنـسان والمعـايير المهنيـة، وأن               

 ؛الانتقالية ، وتخضع لسلطة هيئة الحكمالجمهور ثقة لتحت قيادة عليا تكون مح

ــة   )د(   ــزام بالمـــساءلة والمـــصالحة الوطنيـ ــر في الجوانـــب و. الالتـ ــة يجـــب النظـ  المتعلقـ
 إعـداد مجموعـة شـاملة مـن         ومـن الـلازم أيـضاً     . بالمساءلة عن الأفعال المرتكبة خلال هذا التراع      

ــيهم، واتخــاذ      ــار إل ــة الانتقاليــة، تــشمل تعــويض ضــحايا هــذا الــتراع أو ردّ الاعتب أدوات العدال
 .خطوات من أجل المصالحة الوطنية والعفو

الجمهوريـة  شـعب   إن -  ذي مـصداقية خطوات سريعة للتوصـل إلى اتفـاق سياسـي       -١١
ومـن  . هو من يتعيّن عليـه التوصـل إلى اتفـاق سياسـي، لكـن الوقـت بـدأ ينفـد                    العربية السورية 

 :الواضح

 واسـتقلالها ووحـدتها وسـلامة أراضـيها     الجمهوريـة العربيـة الـسورية   أن سيادة     )أ(  
 ؛يجب أن تحترم

ومـن  . طريـق التفـاوض حـصراً     أن التراع يجب أن يُحلّ بالحوار السلمي وعـن            )ب(  
 ؛الواجب الآن تهيئة الظروف المفضية إلى تسوية سلمية

ويجب علـى جميـع الأطـراف أن تعيـد تأكيـد      . أن إراقة الدماء يجب أن تتوقف    )ج(  
ويجــب أن يــشمل ذلــك وقــف العنــف  . التزامهــا علــى نحــو ذي مــصداقية بخطــة النقــاط الــست 

ــة أشــكاله، واتخــاذ إجــراءات فو   ــود   المــسلح بكاف ــذ البن ــان لتنفي ــة للعي ــة ذات مــصداقية وبادي ري
 ؛ من خطة النقاط الست٦إلى  ٢ من

أن مــن واجــب جميــع الأطــراف أن تتعامــل الآن بــصدق مــع المبعــوث الخــاص   )د(  
ويجب على الأطراف أن تكون جاهزة لتقديم مُحاورين فعليين للتعجيـل بالعمـل نحـو               . المشترك

ومـن الواجـب أن تكـون       .  التطلعـات المـشروعة للـشعب       تلـبي  سـوريا التوصل إلى تسوية بقيادة     
العمليـة شـاملة للجميـع كيمـا يتـسنى إسمــاع آراء جميـع مكونـات المجتمـع الـسوري فيمـا يتعلــق           

 .بصوغ التسوية السياسية الممهدة للعملية الانتقالية

والمجتمع الدولي المنظّم، بمـا فيـه أعـضاء مجموعـة العمـل، علـى أهبـة الاسـتعداد                 )هـ(  
يـشمل ذلـك الـدعم      يمكـن أن    و.  إليـه الأطـراف    تتوصـل تقديم دعم كبير لتنفيذ الاتفـاق الـذي         ل

وسـيُتاح قـدر كـبير مـن        . الأمم المتحدة إن طُلب ذلك    من  ولاية  مساعدة دولية بموجب     وجود
  .التأهيل الأموال لدعم الإعمار وإعادة
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  الإجراءات المتفق عليها    
 لجهــود اء مجموعــة العمــل لتنفيــذ مــا تقــدم، دعمــاًتخــذها أعــضيأن الإجــراءات المتفــق   - ١٢

 :عملية سياسية بقيادة سورياالقيام بالمبعوث الخاص المشترك لتيسير 

 منـسقة  سيتحرك أعضاء مجموعة العمل، حسب الاقتضاء، ويمارسون ضـغوطاً         )أ(  
ة في  لاتخــاذ الخطــوات والتــدابير المبيّن ــالجمهوريــة العربيــة الــسورية ومطــردة علــى الأطــراف في  

   أعلاه؛٥الفقرة 

 ؛يعارض أعضاء مجموعة العمل أي زيادة في عسكرة التراع  )ب(  

 أهميـة تعـيين     الجمهورية العربيـة الـسورية    يؤكد أعضاء مجموعة العمل لحكومة        )ج(  
، للعمـل علـى أسـاس        ذلـك  فوّض، عندما يَطلب إليها المبعـوث الخـاص المـشترك         مُحاور فعلي مُ  

 ؛يان معاًخطة النقاط الست وهذا الب

مزيد من الاتـساق وعلـى أن       تحقيق  يحث أعضاء مجموعة العمل المعارضة على         )د(  
تكــون جــاهزة للخــروج بمحــاورين فعلــيين لهــم تمثيــل وازن للعمــل علــى أســاس خطــة النقــاط    

 ؛معاً الست وهذا البيان

ــشترك          )هـ(   ــوث الخــاص الم ــل للمبع ــدعم الكام ــل ال ــة العم ــضاء مجموع ســيقدم أع
ياق تحركهما على نحو فوري لإشـراك الحكومـة والمعارضـة والتـشاور علـى نطـاق                وفريقه في س  

 عن سائر الجهـات الدوليـة الفاعلـة، مـن أجـل مواصـلة تمهيـد          واسع مع المجتمع السوري، فضلاً    
 ؛الأمام الطريق نحو

يرحــب أعــضاء مجموعــة العمــل بأيــة دعــوة مــن المبعــوث الخــاص المــشترك إلى    )و(  
 لاسـتعراض التقـدم الفعلـي المُحـرز         وعة العمل عندما يرى ذلك ضرورياً     عقد اجتماع آخر لمجم   

يقتضيه التصدي للأزمـة مـن خطـوات      بشأن جميع البنود المتفق عليها في هذا البيان، وتحديد ما         
 وســيتولى المبعــوث الخــاص المــشترك أيــضاً. وإجــراءات أخــرى إضــافية تتخــذها مجموعــة العمــل

  . ما يُستجدول العربية علىطلاع الأمم المتحدة وجامعة الدإ
  
  


	ألمانيا، البرتغال، فرنسا، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، الولايات المتحدة الأمريكية: مشروع قرار
	إن مجلس الأمن،
	إذ يشير إلى قراريه 2043 (2012) و 2042 (2012) وإلى بياناته الرئاسية المؤرخة 3 آب/أغسطس 2011 و 21 آذار/مارس 2012 و 5 نيسان/أبريل 2012،
	وإذ يعيد تأكيد التزامه القوي بسيادة سوريا واستقلالها ووحدتها وسلامتها الإقليمية، وبمقاصد الميثاق ومبادئه، 
	وإذ يعيد أيضا تأكيد دعمه للمبعوث الخاص المشترك للأمم المتحدة وجامعة الدول العربية، كوفي عنان، وللعمل الذي يقوم به، وفقا لقرار الجمعية العامةA/RES/66/253  المؤرخ 16 شباط/فبراير 2012 وللقرارات ذات الصلة الصادرة عن جامعة الدول العربية، من أجل كفالة التنفيذ الكامل لخطته ذات النقاط الست المرفقة بالقرار 2042 (2012)،
	وإذ يدين استخدام السلطات السورية المتزايد للأسلحة الثقيلة، بما في ذلك القصف العشوائي من الدبابات والطائرات المروحية في المراكز السكانية، وعدم سحب قواتها وأسلحتها الثقيلة لتعيدها إلى ثكناتها خلافا لما هو منصوص عليه في الفقرة 2 من القرار 2043 (2012)،
	وإذ يدين العنف المسلح بجميع أشكاله بما فيه العنف الذي تمارسه جماعات المعارضة المسلحة، ويعرب عن بالغ الانزعاج إزاء استمرار تصاعد حدة العنف، ويعرب عن الأسف العميق لموت آلاف عديدة من الأشخاص في سوريا، 
	وإذ يدين استمرار الانتهاكات الواسعة الانتشار لحقوق الإنسان من جانب السلطات السورية، وكذلك أي انتهاكات لحقوق الإنسان ترتكبها جماعات المعارضة المسلحة، وإذ يشير إلى وجوب محاسبة المسؤولين عن ذلك، 
	وإذ يدين سلسلة التفجيرات التي زادت الوضع تعقيدا وجعلته أشد فتكا، وبعضها يعد مؤشرا لوجود جماعات إرهابية منظمة تنظيماً جيداً، 
	وإذ يعرب عن استيائه إزاء تردي الحالة الإنسانية وعدم كفالة تقديم المساعدات الإنسانية في حينها لجميع المناطق المتضررة من القتال خلافا للنقطة 3 من خطة المبعوث ذات النقاط الست، وإذ يكرر تأكيد دعوته الأطراف السورية إلى السماح بوصول موظفي الهيئات الإنسانية فورا وبشكل كامل ودون عراقيل إلى كل السكان المحتاجين إلى المساعدة، وبوجه خاص السكان المدنيين الذين هم بحاجة إلى الإجلاء، وإذ يدعو جميع الأطراف في سوريا، ولا سيما السلطات السورية، إلى أن تتعاون بشكل كامل مع الأمم المتحدة والمنظمات الإنسانية المعنية لتيسير تقديم المساعدة الإنسانية؛
	وإذ يدين استمرار احتجاز الآلاف من السوريين في شبكة من المرافق التي تديرها الحكومة ويأسف لعدم احترام حرية التجمع خلافا للنقطتين 4 و 6 من خطة النقاط الست، وإذ يشير إلى الحاجة الملحة لتكثيف وتيرة ونطاق الإفراج عن الأشخاص المحتجزين تعسفا وتوسيع نطاقه، وإذ يكرر تأكيد حق السوريين في التمتع بحرية التجمع، بما في ذلك التظاهر بشكل سلمي، وكفالة حرية التنقل للصحفيين في جميع أنحاء البلد، في إطار تهيئة الظروف اللازمة للقيام بعملية انتقالية سياسية،
	وقد نظر في تقرير الأمين العام عن بعثة الأمم المتحدة للمراقبة في الجمهورية العربية السورية المؤرخ 6 تموز/يوليه 2012، وإذ يشيد بموظفي البعثة لما يبذلونه من جهود متواصلة في أجواء خطرة ومتقلبة، وإذ يعرب عن استيائه لأن فشل الأطراف في تنفيذ خطة النقاط الست ومستوى العنف والقيود المفروضة على الوصول لأغراض الرصد، والاستهداف المباشر، عوامل أدت إلى تعطيل الأنشطة التنفيذية للبعثة، وإذ يؤيد توصية الأمين العام بأن يُنظر في إحداث تحول في هيكل البعثة وتركيزها،
	وإذ يؤكد أن الإسراع بإحراز تقدم في إيجاد حل سياسي يمثل أفضل فرصة لتسوية الحالة في سوريا بصورة سلمية، وإذ يرحب في هذا الصدد بالبيان الختامي الصادر عن اجتماع مجموعة العمل المعقود بدعوة من المبعوث في 30 حزيران/يونيه، وإذ يشير إلى أن إحراز تقدم صوب جو من السلامة والهدوء شرط أساسي لتهيئة عملية انتقالية ذات مصداقية،
	وإذ يرحب بمؤتمر المعارضة السورية الذي عُقد برعاية جامعة الدول العربية في القاهرة في 3 تموز/يوليه 2012 بوصفه جزءا من جهود جامعة الدول العربية الرامية إلى إشراك المعارضة السورية بجميع أطيافها، ويشجع على المزيد من الاتساق فيما بين جماعات المعارضة،
	وإذ يشير إلى دعوة الأمين العام مجلسَ الأمن في 6 تموز/يوليه 2012 أن يقدم الدعم اللازم ويضمن ممارسة ضغط مستمر وموحد وفعال على جميع الأطراف المعنية لكفالة الامتثال لقراراته وتهيئة الظروف المواتية لنجاح حل سياسي على النحو الذي توخته مجموعة العمل،
	وإذ يقرر أن الحالة في سوريا تشكل تهديدا للسلام والأمن الدوليين،
	وإذ يتصرف بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،
	1 - يعرب عن القلق البالغ إزاء تصاعد حدة العنف وفشل الأطراف، وبخاصة السلطات السورية، في تنفيذ خطة المبعوث ذات النقاط الست المرفقة بالقرار 2042 (2012)، مما يحول دون تهيئة حيز سياسي من شأنه أن يسمح بإجراء حوار سياسي ذي مغزى، ويهيب بالأطراف كافة أن تعيد الالتزام فورا، ودون انتظار لإجراءات من جانب الأطراف الأخرى، بالوقف الدائم للعنف بجميع أشكاله وبتنفيذ خطة النقاط الست؛
	2 -  يؤيد تأييدا كاملا البيان الختامي الصادر عن مجموعة العمل في 30 حزيران/يونيه وما تضمنه من خطوط توجيهية ومبادئ (انظر المرفق)؛
	تهيئة العملية الانتقالية: التنفيذ الفوري لخطة المبعوث ذات النقاط الست

	3 - يطالب بالتنفيذ العاجل والشامل والفوري لجميع عناصر اقتراح النقاط الست الذي قدمه المبعوث على النحو المرفق بالقرار 2042 (2012) بهدف الإنهاء الفوري لكل أعمال العنف وانتهاكات حقوق الإنسان وتأمين وصول المساعدات الإنسانية وتيسير عملية انتقال سياسي بقيادة سوريا على النحو المبين في المرفق، بما يفضي إلى إقامة نظام سياسي تعددي ديمقراطي يتمتع فيه المواطنون بالمساواة بصرف النظر عن انتماءاتهم أو أصولهم العرقية أو معتقداتهم، بوسائل منها بدء حوار سياسي شامل بين السلطات السورية وجميع أطياف المعارضة السورية؛ 
	4 - يقرر أن تنفذ السلطات السورية بشكل واضح يمكن التحقق منه كل الالتزامات التي وافقت على الوفاء بها في التفاهم الأولي وعلى نحو ما ينص عليه القراران 2042 (2012) و 2043 (2012)، وهي: (أ) وقف تحركات القوات نحو المراكز السكانية، و (ب) وقف كل استخدام للأسلحة الثقيلة في تلك المراكز، و (ج) إكمال سحب الحشود العسكرية في المراكز السكانية وحولها، وكذلك سحب قواتها وأسلحتها الثقيلة من المراكز السكانية لتعود إلى ثكناتها أو إلى مواقع نشر مؤقتة لتسهيل وقف مستمر لأعمال العنف؛ 
	5 - يطالب جميع الأطراف في سوريا، بما في ذلك المعارضة، بالوقف الفوري لجميع أعمال العنف المسلح بكل أشكاله، على نحو يتيح تهيئة بيئة مواتية لوقف العنف بشكل دائم ولإجراء عملية انتقال سياسي تقودها سوريا؛
	6 - يعرب عن قلقه البالغ إزاء تزايد أعداد اللاجئين والمشردين داخليا نتيجة للعنف المتواصل، ويعرب عن تقديره للجهود الكبيرة التي تبذلها الدول المتاخمة لسوريا لمساعدة السوريين الفارين عبر الحدود السورية نتيجة للعنف، ويطلب إلى مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين تقديم المساعدة حسب طلب الدول الأعضاء التي تستقبل هؤلاء المشردين،
	العملية الانتقالية

	7 - يطالب جميع الأطراف السورية بالعمل مع مكتب المبعوث الخاص المشترك للتعجيل بتنفيذ الخطة الانتقالية المبينة في البيان الختامي على نحو يكفل سلامة الجميع في مناخ يسوده الاستقرار والهدوء؛ 
	المساءلة
	8 - يشير إلى وجوب محاسبة جميع المسؤولين عن انتهاكات وخروقات حقوق الإنسان، بما في ذلك أعمال العنف؛
	9 - يقرر أن تتيح الحكومة السورية إلى لجنة التحقيق الدولية المستقلة المعنية بسوريا وإلى جميع الأفراد العاملين باسمها فرص الدخول والوصول بشكل فوري إلى جميع المناطق السورية، ويقرر أن تتعاون السلطات السورية تعاونا كاملا مع لجنة التحقيق في اضطلاعها بولايتها؛
	بعثة الأمم المتحدة للمراقبة في الجمهورية العربية السورية

	10 - يقرر تجديد ولاية بعثة الأمم المتحدة للمراقبة في الجمهورية العربية السورية لفترة 45 يوما، بناء على توصية الأمين العام بإعادة تشكيل البعثة لزيادة دعم الحوار مع الأطراف وفيما بينها، وزيادة الاهتمام بالمسار السياسي ومسائل الحقوق المبينة في عناصر خطة النقاط الست؛
	11 - يطلب إلى الأمين العام الاحتفاظ بالحد الأدنى من قدرة المراقبين العسكريين والعنصر المدني اللازم للمضي قدما في خطة النقاط الست عن طريق تيسير الحوار السياسي والاضطلاع بمهام التحقق وتقصي الحقائق؛ 
	12 - يدين جميع الهجمات التي تستهدف البعثة، ويؤكد من جديد على وجوب محاسبة مرتكبي الهجمات التي تستهدف أفراد الأمم المتحدة، ويطالب الأطراف بضمان سلامة أفراد البعثة دون المساس بحريتهم في التنقل والوصول، ويؤكد أن المسؤولية الرئيسية عن ذلك تقع على عاتق السلطات السورية؛
	13 - يطالب الحكومة السورية بكفالة عمل البعثة بفعالية، وذلك من خلال: تيسير النشر السريع بدون عراقيل لأفرادها وقدراتها حسب ما يلزم لتنفيذ ولايتها؛ وكفالة تمكينها من التنقل والوصول بشكل كامل وفوري ودون عراقيل حسب ما هو ضروري لتنفيذ ولايتها، مشددا في هذا الصدد على ضرورة أن تتوصل السلطات السورية والأمم المتحدة بسرعة إلى اتفاق بشأن أصول النقل الجوي الملائمة للبعثة؛ وعدم إعاقة اتصالاتها؛ وتمكينها من الاتصال بحرية وفي إطار من الخصوصية بالأفراد في جميع أرجاء سوريا دون الانتقام من أي شخص بسبب تواصله مع البعثة؛
	الامتثال

	14 - يقرر أنه في حالة عدم امتثال السلطات السورية لأحكام الفقرة 4 أعلاه امتثالا تاما في غضون عشرة أيام، فإنه سيفرض على الفور التدابير المنصوص عليها في المادة 41 من ميثاق الأمم المتحدة؛
	الإبلاغ والمتابعة

	15 -  يطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى المجلس تقريرا عن تنفيذ جميع الأطراف في سوريا لهذا القرار في غضون 10 أيام من اتخاذه، وكل 15 يوما بعد ذلك؛
	16 - يعرب عن اعتزامه تقييم تنفيذ هذا القرار والنظر في اتخاذ خطوات إضافية حسب الاقتضاء؛
	17 - يقرر إبقاء المسألة قيد نظره.
	المرفق
	البيان الختامي الصادر عن مجموعة العمل من أجل سوريا
	1 - استضاف مكتب الأمم المتحدة في جنيف، في 30 حزيران/يونيه 2012، اجتماعاً ضمّ كلاً من الأمين العام للأمم المتحدة والأمين العام لجامعة الدول العربية ووزراء خارجية الاتحاد الروسي وتركيا والصين والعراق (رئيس مؤتمر قمة جامعة الدول العربية) وفرنسا وقطر (رئيسة لجنة جامعة الدول العربية لمتابعة الوضع في سوريا) والكويت (رئيسة مجلس وزراء الخارجية التابع لجامعة الدول العربية) والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية والولايات المتحدة الأمريكية وممثلة الاتحاد الأوروبي السامية للشؤون الخارجية والسياسة الأمنية، بوصفهم مجموعة العمل من أجل سوريا، برئاسة المبعوث الخاص المشترك للأمم المتحدة وجامعة الدول العربية لسوريا.
	2 - وقد اجتمع أعضاء مجموعة العمل من منطلق جزعهم البالغ إزاء خطورة الحالة في الجمهورية العربية السورية. ويُدين أعضاء المجموعة بشدة تواصل وتصعيد أعمال القتل والتدمير وانتهاكات حقوق الإنسان. ويساورهم بالغ القلق إزاء عدم حماية المدنيين واشتداد العنف وإمكانية استمرار تفاقم حدة النزاع في البلد، وإزاء الأبعاد الإقليمية للمشكلة. فطبيعة الأزمة وحجمها غير المقبولين يتطلبان موقفاً موحداً وعملاً دولياً مشتركاً.
	3 - ويلتزم أعضاء مجموعة العمل بسيادة الجمهورية العربية السورية واستقلالها ووحدتها الوطنية وسلامة أراضيها. وهم عازمون على العمل على نحو مستعجل ومكثّف من أجل وضع حد للعنف ولانتهاكات حقوق الإنسان وتيسير بدء عملية سياسية بقيادة سوريا تفضي إلى عملية انتقالية تلبي التطلعات المشروعة للشعب السوري وتمكّنه من أن يحدّد مستقبله بصورة مستقلة وديمقراطية.
	4 - وتحقيقاً لهذه الأهداف المشتركة، (أ) حدّد أعضاء مجموعة العمل خطوات وتدابير تتخذها الأطراف لتأمين التنفيذ الكامل لخطة النقاط الست وقراري مجلس الأمن 2042 (2012) و 2043 (2012)، بما يشمل وقفاً فورياً للعنف بكافة أشكاله؛ (ب) اتفقوا على مبادئ وخطوط توجيهية للقيام بعملية انتقالية سياسية تلبي التطلعات المشروعة للشعب السوري؛ (ج) اتفقوا على الإجراءات التي يمكنهم اتخاذها لتنفيذ ما تقدّم دعماً لجهود المبعوث الخاص المشترك من أجل تيسير القيام بعملية سياسية بقيادة سوريا. وهم مقتنعون بأن ذلك يمكن أن يشجِّع ويدعم إحراز تقدم في الميدان وسيساعد على تيسير ودعم القيام بعملية انتقالية بقيادة سوريا.
	الخطوات والتدابير التي حددتها الأطراف لتأمين التنفيذ الكامل لخطة النقاط الست وقراري مجلس الأمن 2042 (2012) و 2043 (2012)، بما يشمل الوقف الفوري للعنف بكافة أشكاله

	5 - يجب على الأطراف أن تنفذ خطة النقاط الست وقراري مجلس الأمن 2042 (2012) و 2043 (2012) تنفيذاً كاملاً. وتحقيقاً لهذه الغاية:
	(أ) يجب على جميع الأطراف أن تلتزم مجدداً بوقف دائم للعنف المسلّح بكافة أشكاله وبتنفيذ خطة النقاط الست فوراً وبدون انتظار إجراءات من الأطراف الأخرى. ويجب على الحكومة ومجموعات المعارضة المسلحة أن تتعاون مع بعثة الأمم المتحدة للمراقبة في الجمهورية العربية السورية بهدف المضي قُدماً بتنفيذ الخطة وفقاً لولاية البعثة؛
	(ب) يجب أن يُعزَّز وقف العنف المسلح بإجراءات فورية وذات مصداقية وبادية للعيان تتخذها حكومة الجمهورية العربية السورية لتنفيذ البنود الأخرى من خطة النقاط الست، بما يشمل:
	’1‘ تكثيف وتيرة الإفراج عن الأشخاص المحتجزين تعسفاً وتوسيع نطاقه، بما يشمل على وجه الخصوص الفئات الضعيفة، والأشخاص الذين شاركوا في أنشطة سياسية سلمية؛ ووضع قائمة بجميع الأماكن التي يُحتجز فيها هؤلاء الأشخاص وتقديمها دون تأخير عن طريق القنوات المناسبة؛ والعمل فوراً على تنظيم الوصول إلى هذه المواقع؛ والرد بسرعة عن طريق القنوات المناسبة على جميع الطلبات المكتوبة المتعلقة بالحصول على معلومات بشأن هؤلاء الأشخاص أو بالوصول إليهم أو الإفراج عنهم؛
	’2‘ كفالة حرية التنقل في جميع أرجاء البلد للصحفيين وكفالة منحهم تأشيرات وفق سياسة غير تمييزية؛
	’3‘ احترام حرية تشكيل الجمعيات وحق التظاهر السلمي على النحو الذي يكفله القانون.
	(ج) يجب على جميع الأطراف، في جميع الظروف، أن تبدي الاحترام الكامل لسلامة وأمن بعثة الأمم المتحدة للمراقبة في الجمهورية العربية السورية وأن تتعاون مع البعثة وتسهل مهمتها بصورة كاملة في جميع المجالات؛
	(د) يجب على الحكومة، في جميع الظروف، أن تتيح لجميع المنظمات الإنسانية فوراً وبصورة كاملة الوصول لدواع إنسانية إلى جميع المناطق المتأثرة بالقتال. ويجب على الحكومة وجميع الأطراف أن تتيح إخلاء الجرحى، وأن تتيح مغادرة جميع المدنيين الذين يودّون ذلك. ويجب على جميع الأطراف أن تتقيّد بالكامل بالتزاماتها بموجب القانون الدولي، بما يشمل التزاماتها المتعلقة بحماية المدنيين.
	المبادئ والخطوط التوجيهية المتفق عليها للقيام بعملية انتقالية بقيادة سوريا

	6 - اتفق أعضاء فريق العمل على المبادئ والخطوط التوجيهية للقيام بعملية انتقالية بقيادة سوريا، على النحو الوارد أدناه.
	7 - أي تسوية سياسية يجب أن تقدِّم لشعب الجمهورية العربية السورية عملية انتقاليةً:
	(أ) تتيح منظوراً مستقبلياً يمكن أن يتشاطره الجميع في الجمهورية العربية السورية؛
	(ب) تُحدِّد خطوات واضحة وفق جدول زمني مؤكد نحو تحقيق ذلك المنظور؛
	(ج) يمكن أن تنفَّذ في جو يكفل السلامة للجميع ويتسم بالاستقرار والهدوء؛
	(د) يمكن بلوغها بسرعة، دون مزيد من إراقة الدماء، وتكون ذات مصداقية.
	8 - منظور للمستقبل - أعربت الشريحة العريضة من السوريين الذين استُشيروا عن تطلعات واضحة لشعب الجمهورية العربية السورية. وثمة رغبة جامحة في إقامة دولة:
	(أ) تكون ديمقراطية وتعددية بحق، وتتيح حيزاً للجهات الفاعلة السياسية القائمة وتلك التي نشأت منذ عهد قريب لتتنافس بصورة نزيهة ومتساوية في الانتخابات. ويعني هذا أيضاً أن الالتزام بديمقراطية متعددة الأحزاب يجب أن يكون التزاماً دائماً يتجاوز مرحلة جولة أولى من الانتخابات؛
	(ب) تمتثل للمعايير الدولية لحقوق الإنسان، واستقلال القضاء، ومساءلة الحاكمين، وسيادة القانون. وليس كافياً أن يقتصر الأمر على مجرد صياغة التزام من هذا القبيل. فمن اللازم إتاحة آليات للشعب لكفالة وفاء الحاكمين بتلك الالتزامات؛
	(ج) تتيح فرصاً وحظوظاً متساوية للجميع. فلا مجال للطائفية أو التمييز على أساس عرقي أو ديني أو لغوي أو غير ذلك. ويجب أن تتأكد الطوائف الأقل عدداً بأن حقوقها ستحترم.
	9 - خطوات واضحة في العملية الانتقالية - لن ينتهي النزاع في الجمهورية العربية السورية حتى تتأكد كل الأطراف من وجود سبيل سلمي نحو مستقبل مشترك للجميع في البلد. ومن ثمّ، فمن الجوهري أن تتضمن أية تسوية خطوات واضحة لا رجعة فيها تتّبعها العملية الانتقالية وفق جدول زمني محدد. وتشمل الخطوات الرئيسية لأية عملية انتقالية ما يلي:
	(أ) إقامة هيئة حكم انتقالية باستطاعتها أن تُهيّئ بيئة محايدة تتحرك في ظلها العملية الانتقالية. وتمارس هيئة الحكم الانتقالية كامل السلطات التنفيذية. ويمكن أن تضم أعضاء من الحكومة الحالية والمعارضة ومن المجموعات الأخرى، ويجب أن تُشكّل على أساس الموافقة المتبادلة؛
	(ب) الشعب السوري هو من يقرر مستقبل البلد. ولا بد من تمكين جميع فئات المجتمع ومكوناته في الجمهورية العربية السورية من المشاركة في عملية الحوار الوطني. ويجب ألا تكون هذه العملية شاملة للجميع فحسب، بل يجب أيضاً أن تكون مجدية - أي أن من الواجب تنفيذ نتائجها الرئيسية؛
	(ج) على هذا الأساس، يمكن أن يعاد النظر في النظام الدستوري والمنظومة القانونية. وأن تُعرض نتائج الصياغة الدستورية على الاستفتاء العام؛
	(د) بعد إقامة النظام الدستوري الجديد، من الضروري الإعداد لانتخابات حرة ونزيهة وتعددية وإجراؤها لشغل المؤسسات والهيئات الجديدة المنشأة؛
	(هـ) من الواجب أن تُمثّل المرأة تمثيلاً كاملاً في جميع جوانب العملية الانتقالية.
	10 - السلامة والاستقرار والهدوء - ما من عملية انتقالية إلا وتنطوي على تغيير. بيد أن من الجوهري الحرص على تنفيذ العملية الانتقالية على نحو يكفل سلامة الجميع في جو من الاستقرار والهدوء. ويتطلب ذلك:
	(أ) توطيد الهدوء والاستقرار الكاملين. فيجب على جميع الأطراف أن تتعاون مع هيئة الحكم الانتقالية لكفالة وقف أعمال العنف بصورة دائمة. ويشمل ذلك إكمال عمليات الانسحاب وتناول مسألة نزع سلاح المجموعات المسلحة وتسريح أفرادها وإعادة إدماجهم؛
	(ب) اتخاذ خطوات فعلية لكفالة حماية الفئات الضعيفة واتخاذ إجراءات فورية لمعالجة المسائل الإنسانية في المناطق المحتاجة. ومن الضروري أيضاً كفالة التعجيل بإكمال عملية الإفراج عن المحتجزين؛
	(ج) استمرار المؤسسات الحكومية والموظفين من ذوي الكفاءات. فمن الواجب الحفاظ على الخدمات العامة أو استعادة سير عملها. ويشمل ذلك فيما يشمل قوات الجيش ودوائر الأمن. ومع ذلك، يتعيّن على جميع المؤسسات الحكومية، بما فيها دوائر الاستخبارات، أن تتصرف بما يتماشى مع معايير حقوق الإنسان والمعايير المهنية، وأن تعمل تحت قيادة عليا تكون محل ثقة الجمهور، وتخضع لسلطة هيئة الحكم الانتقالية؛
	(د) الالتزام بالمساءلة والمصالحة الوطنية. ويجب النظر في الجوانب المتعلقة بالمساءلة عن الأفعال المرتكبة خلال هذا النزاع. ومن اللازم أيضاً إعداد مجموعة شاملة من أدوات العدالة الانتقالية، تشمل تعويض ضحايا هذا النزاع أو ردّ الاعتبار إليهم، واتخاذ خطوات من أجل المصالحة الوطنية والعفو.
	11- خطوات سريعة للتوصل إلى اتفاق سياسي ذي مصداقية - إن شعب الجمهورية العربية السورية هو من يتعيّن عليه التوصل إلى اتفاق سياسي، لكن الوقت بدأ ينفد. ومن الواضح:
	(أ) أن سيادة الجمهورية العربية السورية واستقلالها ووحدتها وسلامة أراضيها يجب أن تحترم؛
	(ب) أن النزاع يجب أن يُحلّ بالحوار السلمي وعن طريق التفاوض حصراً. ومن الواجب الآن تهيئة الظروف المفضية إلى تسوية سلمية؛
	(ج) أن إراقة الدماء يجب أن تتوقف. ويجب على جميع الأطراف أن تعيد تأكيد التزامها على نحو ذي مصداقية بخطة النقاط الست. ويجب أن يشمل ذلك وقف العنف المسلح بكافة أشكاله، واتخاذ إجراءات فورية ذات مصداقية وبادية للعيان لتنفيذ البنود من 2 إلى 6 من خطة النقاط الست؛
	(د) أن من واجب جميع الأطراف أن تتعامل الآن بصدق مع المبعوث الخاص المشترك. ويجب على الأطراف أن تكون جاهزة لتقديم مُحاورين فعليين للتعجيل بالعمل نحو التوصل إلى تسوية بقيادة سوريا تلبي التطلعات المشروعة للشعب. ومن الواجب أن تكون العملية شاملة للجميع كيما يتسنى إسماع آراء جميع مكونات المجتمع السوري فيما يتعلق بصوغ التسوية السياسية الممهدة للعملية الانتقالية.
	(هـ) والمجتمع الدولي المنظّم، بما فيه أعضاء مجموعة العمل، على أهبة الاستعداد لتقديم دعم كبير لتنفيذ الاتفاق الذي تتوصل إليه الأطراف. ويمكن أن يشمل ذلك الدعم وجود مساعدة دولية بموجب ولاية من الأمم المتحدة إن طُلب ذلك. وسيُتاح قدر كبير من الأموال لدعم الإعمار وإعادة التأهيل.
	الإجراءات المتفق عليها

	12 - الإجراءات المتفق أن يتخذها أعضاء مجموعة العمل لتنفيذ ما تقدم، دعماً لجهود المبعوث الخاص المشترك لتيسير القيام بعملية سياسية بقيادة سوريا:
	(أ) سيتحرك أعضاء مجموعة العمل، حسب الاقتضاء، ويمارسون ضغوطاً منسقة ومطردة على الأطراف في الجمهورية العربية السورية لاتخاذ الخطوات والتدابير المبيّنة في الفقرة 5 أعلاه؛ 
	(ب) يعارض أعضاء مجموعة العمل أي زيادة في عسكرة النزاع؛
	(ج) يؤكد أعضاء مجموعة العمل لحكومة الجمهورية العربية السورية أهمية تعيين مُحاور فعلي مُفوّض، عندما يَطلب إليها المبعوث الخاص المشترك ذلك، للعمل على أساس خطة النقاط الست وهذا البيان معاً؛
	(د) يحث أعضاء مجموعة العمل المعارضة على تحقيق مزيد من الاتساق وعلى أن تكون جاهزة للخروج بمحاورين فعليين لهم تمثيل وازن للعمل على أساس خطة النقاط الست وهذا البيان معاً؛
	(هـ) سيقدم أعضاء مجموعة العمل الدعم الكامل للمبعوث الخاص المشترك وفريقه في سياق تحركهما على نحو فوري لإشراك الحكومة والمعارضة والتشاور على نطاق واسع مع المجتمع السوري، فضلاً عن سائر الجهات الدولية الفاعلة، من أجل مواصلة تمهيد الطريق نحو الأمام؛
	(و) يرحب أعضاء مجموعة العمل بأية دعوة من المبعوث الخاص المشترك إلى عقد اجتماع آخر لمجموعة العمل عندما يرى ذلك ضرورياً لاستعراض التقدم الفعلي المُحرز بشأن جميع البنود المتفق عليها في هذا البيان، وتحديد ما يقتضيه التصدي للأزمة من خطوات وإجراءات أخرى إضافية تتخذها مجموعة العمل. وسيتولى المبعوث الخاص المشترك أيضاً إطلاع الأمم المتحدة وجامعة الدول العربية على ما يُستجد.

